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1
YEAR WARRANTY

AÑO DE GARANTÍA

1  Safety

To ensure proper operation of this device, please read this user guide carefully before using the device and keep it for 
further reference.

•	 Read this manual thoroughly before first use and keep it in a safe place for future reference, along with purchase 
receipt and packaging. The safety precautions enclosed herein reduce the risk of fire, electric shock and injury 
when correctly adhered to.

•	 This product is intended for indoor domestic use and is not intended for commercial, trade or industrial 
applications.

•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure 
that they do not play with the appliance. Always read all instructions before using the appliance.

•	 Do not operate with aerosol spray products or where oxygen is being administered.
•	 Only for use on facial hair.
•	 Do not use if there is any damage to the blades as it may cause injury.
•	 Do not insert any object into any opening in the appliance.
•	 Do NOT use the appliance in the shower.
•	 Do not use in dusty conditions.
•	 Do not place or store the appliance where it can fall or be pulled into a sink or bath.
•	 Do not drop the appliance. Dropping or rough use of the unit may cause damage.
•	 Do not place near strong magnets or strong electric currents.
•	 Do not attempt to repair, open or alter any components of the appliance. In the case of improper usage or if you 

have opened, altered and repaired the product yourself, all guarantees are void.
•	 The supplier does not accept responsibility for additional or consequential damage other than covered by legal 

product responsibility.
•	 Do not use the appliance for other than intended or specified purposes.
•	 The supplier is not responsible for the end use of this product including any improper use or when used for 

purposes that are not specified.
•	 Dispose of used batteries to local regulations properly.
•	 Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures.
•	 Be aware of the risk of terminal of the battery operated appliance or battery being short circuited by metal objects.
•	 Do not expose battery to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
•	 In the event of a battery leaking, do not allow the liquid to come in contact with skin or eyes. If contact has been 

made, wash the affect area with copious amounts of water and seek medical advice.

•	 Do not use on irritated skin. 
Discontinue use if skin irritation occurs.

•	 Exercise caution when using 
around eyes.

•	 Do not rinse trimmer head under water.
•	 Do not submerge unit under water.
•	 The battery should not be recharged.
•	 Make sure to insert the battery with 

the correct polarity.
•	 Please remove the exhausted batteries from the appliance and safely dispose.
•	 If the appliance is to be stored unused for a long period, the batteries should be removed.
•	 Never short-circuit the supply terminals of batteries. 
•	 WARNING: Keep the appliance dry.
•	 For the types of battery, information about how to remove and insert the battery, please refer to the section 

“Installing the battery”.

2  Product overview

1.	 Cap
2.	 Removable trimmer head
3.	 LED light 
4.	 Battery compartment chamber 

Rated voltage: 1.5V d.c., 
AA battery operated

5.	 On/off switch
6.	 User guide*
7.	 Activ Energy AA battery*
8.	 Cleaning brush*

*Not shown

3  Before first use

Remove any packaging material and labels before using your Visage® Facial Hair Remover for the first time.

NOTICE

	» Do not use the Facial Hair Remover if any part has been damaged. 
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4  Installing the battery

1.	 Remove the cap.  

2.	 Grab the upper section of the unit with one hand, the bottom half with the other, and pull apart to reveal the 
battery chamber. 

3.	 Place 1 AA battery into the compartment, making sure the positive pole (+) is facing the bottom of the unit.
4.	 Slide/snap the unit’s bottom casing back into place.

5   Operation

1.	 Remove the cap. 
2.	 Slide the switch located on the front of the unit upward into the “ON” position. The light will automatically turn on 

when the unit is “ON”. 

3.	 Gently press the head of the unit against your skin. The unit should not be on an angle. Proceed making small 
circular motions to remove unwanted hair. 

4.	 Slide the switch located on the side of the unit downward to turn “OFF”.

NOTICE 

	» It is normal for the head to become warm with use

6  Cleaning and maintenance

1.	 Turn off the unit. 
2.	 Twist the rotating hair removal head counter-clockwise and lift off. 

3.	 After each use, clean the head using the cleaning brush (included) to wipe away the hair residue.

NOTICE

	» Keep away from water. Do not rinse trimmer head or submerge unit under water.

4.	 Empty any hair from the body of the trimmer unit by turning it over and gently tapping the sides. 
5.	 To put the hair removal head back on the unit, line up the “groove” indicators on the cap with those on the unit 

and twist clockwise.

6.1  Tips

•	 For superior results, use on hair ¼” in length or less. 
•	 If the unit begins to slow down, clear the hair removal head and body of any hair residue. If the unit is still running 

slow change the battery. 
•	 Gentle enough to use every day..

NOTICE

	» Prior to first use, test the trimmer on a small area. If any sensitivity or allergic reactions occur, discontinue use 
immediately. Do not use your trimmer on sensitive or irritated skin.

7  Disposal

At the end of its working life, do not throw this product out with your household rubbish. Electrical and electronic 
products contain substances that can have a detrimental effect on the environment and human health if disposed of 
inappropriately. Observe any local regulations regarding the disposal of electrical consumer goods and dispose of it 
appropriately for recycling. Contact your local authorities for advice on recycling facilities in your area.
Observe any local regulations regarding the disposal of waste products. Contact your local authorities for advise on 
recycling facilities in your area.

8  Warranty

Please contact our service hotline by phone or e-mail before sending in the device. This allows us to provide support in 
the event of possible operator errors.

8.1  Warranty conditions

Dear Customer,
The ALDI warranty is a full warranty offering you the following benefits:

Warranty period 1 year from date of purchase.

Costs
Costs: Free repair/exchange or refund.
No transport costs.

After sales support:
1-800-372-5715
northamerica@balcobrands.com

Phone lines available 24/7

In order to make a claim under the warranty, please send us:

•	 The faulty item with all component parts, the original receipt and the warranty card properly completed.

The warranty does not cover damage caused by:

•	 Accident or unanticipated events (e.g. lightning, water, fire).
•	 Improper use or transport.
•	 Failure to follow the safety and maintenance instructions.
•	 Other improper treatment or modification of the product.

After the expiration of the warranty period, you may wish to have your product repaired at your own expense. You will 
be notified of the repair costs in advance.
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state but this 
warranty is not intended to exceed statutory minimum requirements beyond what is included above.
This warranty does not limit the statutory obligation of the seller arising from any implied warranties. The period of 
warranty can only be extended in accordance with applicable law.
Neither the service company nor ALDI will assume any liability for�data or settings stored on any returned product.

After Sales Support
Servicio Posventa� 714996

US 1-800-372-5715

northamerica@balcobands.com
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1  Seguridad

Para garantizar el correcto funcionamiento de este dispositivo, lea atentamente esta guía del usuario antes de utilizarlo 
y guárdela para futuras consultas.

•	 Lea este manual en su totalidad antes del primer uso y consérvelo en un lugar seguro para consultarlo en el 
futuro, conjuntamente con el recibo de compra y el empaque. Las precauciones de seguridad que aquí se adjuntan 
reducen el riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones cuando se siguen correctamente.

•	 Este producto está diseñado para uso doméstico en interiores y no está destinado para aplicaciones comerciales, 
mercantiles o industriales.

•	 Este aparato no está destinado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con disminución en sus 
capacidades físicas, sensoriales o mentales; o con falta de experiencia y conocimiento, a menos de que hayan 
recibido supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. 
Los niños deben estar bajo supervisión para garantizar que no jueguen con el aparato. Siempre lea todas las 
instrucciones antes de usar el aparato.

•	 No lo use donde se estén utilizando productos de aerosol o donde se esté administrando oxígeno.
•	 Solo para usar en el vello facial.
•	 No lo use si las cuchillas están dañadas, ya que esto puede causar lesiones.
•	 No inserte ningún objeto en ninguna abertura del aparato.
•	 No use el aparato en la ducha.
•	 No lo use en condiciones polvorientas.
•	 No coloque ni guarde el aparato donde pueda caerse o ser empujado a una bañera o fregadero.
•	 No deje caer el aparato. Las caídas o el uso brusco pueden causar daños a la unidad.
•	 No lo coloque cerca de imanes fuertes o corrientes eléctricas fuertes.
•	 No intente reparar, abrir o modificar los componentes del aparato. En caso de uso inadecuado o si ha abierto, 

modificado y reparado el producto por sí mismo, todas las garantías quedan anuladas.
•	 El proveedor no acepta responsabilidad por daños adicionales o consecuentes que no estén cubiertos por la 

responsabilidad legal del producto.
•	 No utilice el aparato para fines distintos a los previstos o especificados.
•	 El proveedor no es responsable del uso final de este producto, incluido cualquier uso inapropiado o cuando se 

utilice para fines no especificados.
•	 Elimine las baterías de acuerdo con las normas locales apropiadas.
•	 No exponga el aparato ni la batería a temperaturas excesivas.
•	 Tenga en cuenta el riesgo de que los terminales de los aparatos que funcionan con baterías o las baterías se 

cortocircuiten con objetos metálicos
•	 No exponga la batería al calor o al fuego. Evite guardarla bajo la luz directa del sol.

•	 Si la batería sufre una fuga, no permita que el líquido entre en contacto con la piel o los ojos. En caso de contacto, 
lave la zona afectada con abundante agua y reciba atención médica.

•	 No lo use sobre la piel irritada. Deje de utilizarlo si produce irritación a la piel.
•	 Tenga mucho cuidado al utilizarlo alrededor de los ojos.
•	 No enjuague el cabezal de la recortadora bajo el agua.
•	 No sumerja la unidad bajo el agua.
•	 La batería no debe recargarse.
•	 Asegúrese de insertar la batería con la polaridad correcta.
•	 Extraiga la batería agotada del aparato y deséchela de manera segura.
•	 Si va a guardar el aparato y no utilizarlo por períodos prolongados, debe quitar la batería.
•	 No cortocircuite nunca los terminales de suministro de las baterías. 
•	 ADVERTENCIA: Mantenga el aparato seco.
•	 Para conocer el tipo de batería e información sobre cómo quitar y poner la batería, consulte la sección ”Instalación 

de la batería”.

2  Descripción del producto

1.	 Cubierta
2.	 Cabezal de recortadora desmontable
3.	 Luz LED 
4.	 Compartimiento de la batería 

Tensión nominal: 1.5 V CC 
Funciona con una batería AA

5.	 Interruptor de encendido/apagado
6.	 Guía del usuario*
7.	 Batería Activ Energy AA*
8.	 Cepillo de limpieza*

*No se muestra

3  Antes del primer uso

Retire cualquier material de embalaje y etiquetas antes de usar su removedor de vello facial Visage® por primera vez

AVISO

	» No use el removedor de vello facial si alguna de sus partes se ha dañado.

4  Instalación de la batería

1.	 Quite la cubierta.  

2.	 Agarre la sección superior de la unidad con una mano, la mitad inferior con la otra y sepárela para revelar el 
compartimento de la batería. 

3.	 Coloque una batería AA en el compartimento y asegúrese de que el polo positivo (+) esté orientado hacia la parte 
inferior de la unidad.

4.	 Deslice y encaje la carcasa inferior de la unidad en su lugar.

5   Funcionamiento

1.	 Quite la cubierta. 
2.	 Deslice el interruptor al frente de la unidad hacia arriba a la posición ”ON” para encenderla. La luz se encenderá 

automáticamente cuando la unidad se encienda. 

3.	 Presione suavemente el cabezal de la unidad contra su piel. La unidad no debe estar en un ángulo. Proceda a 
realizar pequeños movimientos circulares para eliminar el vello no deseado. 

4.	 Deslice el interruptor al costado de la unidad hacia abajo a la posición ”OFF” para apagarla.

AVISO 

	» Es normal que el cabezal se caliente con el uso.

6  Limpieza y mantenimiento

1.	 Apague la unidad. 
2.	 Gire el cabezal giratorio de depilación en sentido contrario a las agujas del reloj y levántelo. 

3.	 Después de cada uso, limpie el cabezal con el cepillo de limpieza (incluido) para eliminar los residuos de vellos.

AVISO

	» Mantener la unidad alejada del agua. No enjuague el cabezal de la recortadora ni sumerja la unidad bajo el 
agua.

4.	 Vacíe los vellos del cuerpo de la unidad de recorte dándole la vuelta y golpeando suavemente los lados.  
5.	 Para volver a colocar el cabezal de depilación en la unidad, alinee los indicadores de ”ranura” de la tapa con los de 

la unidad y gírelo en el sentido de las agujas del reloj.

6.1  Consejos

•	 Para obtener mejores resultados, úselo en los vellos de ¼” de largo o menos. 
•	 Si la unidad comienza a disminuir la velocidad, limpie el cabezal y el cuerpo de la depiladora de cualquier residuo 

de vellos. Si la unidad sigue funcionando con lentitud, cambie la batería. 
•	 Lo suficientemente suave como para usarla todos los días.

AVISO

	» Antes del primer uso, pruebe la recortadora en un área pequeña. Si se produce alguna sensibilidad o reacción 
alérgica, deje de usar el producto inmediatamente. No use su recortadora sobre piel sensible o irritada.

7  Eliminación

No disponga del producto junto con la basura doméstica al final de su vida útil. Los productos eléctricos y electrónicos 
contienen sustancias que pueden tener un efecto perjudicial sobre el medio ambiente y la salud humana si se desechan 
inadecuadamente. Observe las normas locales concernientes a la eliminación de los bienes de consumo eléctricos y 
disponga del aparato de manera adecuada para su reciclaje. Comuníquese con las autoridades locales para obtener 
asesoramiento sobre las instalaciones de reciclaje en su área.
Respete las normativas locales relativas a la eliminación de productos de desecho. Póngase en contacto con las 
autoridades locales para obtener asesoramiento sobre las instalaciones de reciclaje en su área.
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8  Garantía

Por favor, póngase en contacto con nuestra línea directa de atención por teléfono o correo electrónico antes de retornar 
el producto. Esto nos permite proporcionar ayuda en caso de posibles errores del operador.

8.1  Condiciones de la garantía

Estimado cliente:
La garantía de ALDI es una garantía completa que le ofrece los siguientes beneficios:

Período de garantía 1 año a partir de la fecha de la compra.

Costos
Costos: Reparación/sustitución gratis o reembolso.
No hay costos de transporte.

Servicio posventa
1-800-372-5715
northamerica@balcobrands.com

Líneas telefónicas disponibles 24/7

Para hacer un reclamo bajo la garantía, por favor envíenos:

•	 El artículo defectuoso junto con todas las piezas, el recibo de compra original y la tarjeta de garantía completada 
de manera apropiada.

La garantía no cubre los daños ocasionados por:

•	 Accidentes o eventos imprevistos (por ejemplo, rayos, agua, fuego).
•	 Uso o transporte inadecuados.
•	 Incumplimiento de las instrucciones de seguridad y mantenimiento.
•	 Otro tratamiento o modificación inadecuados del producto.

Después del vencimiento del período de garantía, tiene la posibilidad de mandar a reparar su producto si usted corre 
con los gastos. Se le notificará por adelantado el costo de reparación.
Esta garantía le otorga derechos legales específicos y es posible que también tenga otros derechos que pueden variar de 
un estado a otro, pero no tiene como fin exceder los requisitos legales mínimos que aquí se incluyen.
Esta garantía no limita la obligación legal del vendedor derivada de cualquier garantía implícita. El período de garantía 
solo se puede extender hasta donde lo permita la ley.
Ni la compañía de servicio ni ALDI asumen ninguna responsabilidad por datos o configuraciones que puedan haberse 
almacenado en cualquier producto retornado.


